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МЕСТО БЫТОВАНИЯ 

Волгоградская область, Камышинский муниципальный район, с. 

Воднобуерачное, Таловка, Барановка, Петрунино; Дубовский 

муниципальный район, с. Стрельноширокое, Лозное, Оленье, Родники, 

Давыдовка, Горноводяное, Караваинка, ст. Суводская. 

 

Источниковой базой стали полевые материалы, собранные в ходе 

фольклорно-этнографических экспедиций по русским сёлам Камышинского 

и Дубовского районов в период с 2014 по 2022 год. Данные районы 

расположены в северо-восточной части Волгоградской области и 

простираются вдоль правобережья Волги. Территория Нижнего Поволжья 

издревле заселялась крестьянами из Орловской, Тамбовской, Пензенской и 

Рязанской губерний. Были обследованы следующие населённые пункты: сёла 

Воднобуерачное, Петрунино, Таловка, Барановка Камышинского 

муниципального района, сёла Оленье, Стрельноширокое, Родники, 

Давыдовка, Горноводяное, Лозное, Караваинка, станица Суводская 

Дубовского муниципального района. 

В русских сёлах Нижнего Поволжья праздник Сороки (22 марта) 

отмечался повсеместно. Церковное название праздника – день сорока 

мучеников Севастийских. Местное название праздника Сороки – жаворонки. 



В народном понимание он ассоциируется со встречей весны и прилётом 

первых птиц. «Жаворонки – ножки тонки. Это встреча весны» [ТГА]; 

«Мать пекла на Сороки двадцать второго марта. Сорок сороков, сорок 

мучеников. Мы называли их жаворо́нки» [ГТВ]; «Это просто праздник 

такой – жаворонки» [ШКА]; «Пекут жаворо́нки эти. Встречают весну» 

[ЧНА]; «Мне уже было лет двенадцать. Жаворонки сегодня. Мать начинает 

печь в печке жаворонков» [КАА]. 

В народе этот праздник считался очень почитаемым, любая работа в 

этот день была запрещена. «Это праздник большой, не дай Бог работать» 

[ГТВ]. 

В этот день местные хозяйки изготавливали ритуальную выпечку в 

виде птичек – жаворонков. Тесто для их приготовления могло быть как 

постное, так и на жиру. «Жаворо́нков пекли. Тесто делалось на жиру, не 

дрожжевое, вместо воды в муку добавляется жир топлёный, соль, сахар. 

Немножко оно постоит и делались птички» [ТГА]; «Просто замешивалось 

тесто на воде, масла постного, пост как раз. И она птичками делала, вот 

крылышки, головка, хвостик. В печке испечёт» [ГТВ]. 

Жаворонки делали очень похожими на настоящих птиц, делали хвост, 

крылья, голову, для глаз использовали изюм, головки с серой от спичек. «И 

мама напекёт этих жаворонок, клювики наделает, крылышки, хвостики и 

вместо глаз изюминки» [ТРЯ]; «Раскатываешь, большой стакан, кружок 

вырезал и начинаешь делать: тут разрезал хвостик, тут разрезал 

крылышки, там головка, хохолок поднял и на сковородку, вот тебе и 

птичка» [ТГА]; «Мамка моя пекла их. Прям как жаворо́нок сделает яво: 

тут голова, тут крылышки, тут хвостик, глазки вставит» [ШКА]; 

«Раньше пекли жаворо́нки. Специально тесто ставили и прям птичками 

делали, изюмом глаза вставляли» [ОНГ]; «Это я уж сама пякла, когда стала 

взрослая. Я делала прям головку. Вот так крылышки, потом туловище, 

потом хвостик, а потом по ним полоски ножом делали, и вытянешь тесто – 

клювик. А глаза чтоб были, спички вставляли, вот это отломишь, серу 

вставишь в глазки» [КНВ]. 

В селе Давыдовка Дубовского муниципального района пекли сорок 

птичек по числу Севастийских мучеников. «На Сороки пекли жаворонки 

сорок штук» [ДМН]. 

Вовремя приготовление обрядовой выпечки – жаворонков – вовнутрь 

одного обязательно закладывали монетку. Кому она достанется, считался 

счастливым. «Жаворонки пекли, мать иной раз монетку спрячет в 

жа́воронку. Пекёт, монетку спрячет и кому попадёт – радость какая, в те 

годы пять копеек» [ШВИ]; «В жаворонка тоже ложили [монетку – Авт.], 

бабушка ложила – это счастье кому достанется» [ЧНА]; «И копейку 

ложили А мы довольные, если там копейка» [ТРЯ]; «Да денежку, ну, в одну 

только. Не во все, а в одну. И кому она достанется, тот счастливый будет. 

Нас было семь человек, вот кому она достанется» [КНВ]; «Пекли. Да 

родители пекли. Клали [монетку. – Авт.] обязательно» [ЗЛИ]; «Монетку 

закладывали, кому попадется, тот счастливый» [ХВВ]. 



В селе Давыдовка и в станице Суводской Дубовского муниципального 

района в обрядовую выпечку запекали зерно или пшено. «И денежку, и зерно 

клали, кому что достанется» [ЛЛВ]; «И в одну из них монетку клали или 

пшено. Будет везение, счастье, удача» [ДМН]. 

В селе Оленье Дубовского муниципального района помимо монетки в 

жаворонке могли запечь записку с пожеланием. «Закладывали монету или 

записку какую положат, чтоб какой-нибудь сюрприз. Кому попадется 

монета – богатый будешь» [ОНГ]. 

С испечёнными жаворонками дети совершали магические действа: 

бросали их на крышу сарая, кидали их с навозных кучек, залазили с ними на 

крышу, при этом исполняя заклички весны. В них дети призывали прилет 

птиц – жаворонков. Как правило, они исполнялись в речитативно-

декламационном характере. Зафиксированные напевы не превышают 

большой терции. 

«Жаворо́нка-дуда, 

Прилети к нам сюда. 

Лето красное принеси, 

А зиму унеси» [ШВИ]; 

«“Жаворонки-кулики, 

Принесите нам муки. 

Зима надоела, 

Всё сено поела. 

Нету сена ни клока –  

Жаворонка за бока”. 

Дети их подкидывали и ловили» [ШКА]; 

«На навозную кучу выходим детвора и у кого выше кидаем: 

“Жаворонки, кулики, 

Принесите нам муки. 

Принесите жито, 

Чтобы было сыто”. 

Потом ловим и едим» [ГТВ]; 

«Мать моя делала жаворонков. 

“Жаворонки, кулики, 

Принесите нам муки. 

Зима надоела, 

Весь корм поела. 

Быки да коровы 

С голоду заморены”. 

Это, когда бросали эти жаворонки на крышу» [КМК]; 

«Жаворонки называются. Тоже поют:  

“Жаворонки-кулики, 

Да принесите нам муки. 

Зима надоела, 

Весь корм поела”. 

Зима кончалась, пели. Залазили на сарайные крыши и пели» [АТН]; 



«Пякли. А жаворонки на сарай кидали:  

“Жаворонка, приляти, 

Весну красную приняси. 

Зима надоела, 

Весь корм поела. 

Бык и корова  

Стоят заморены”.  

Каждый на сарай у себе кидали» [КНВ]; 

«Ели их и все. Забрасывали [а крышу. – Авт.]. 

“Жаворонки, кулики, 

Принесите нам пуд муки. 

Зима надоела, 

Весь корм поела. 

Быки и коровы 

Стоят заморены”» [ЗЛИ]; 

«Жаворонков пекли. И на сарай опосля залазили. Испечем и кричим: 

“Жаворонка, приляти, 

Весну красну принеси. 

Зима надоела, 

Весь корм поела”» [КНА]; 

«Пекли жаворонков. Выходили и звали:  

“Жавороночки, прилетите,  

Нам вёсну теплую принесите. 

Зима надоела –  

Все сено поела”» [ХВВ]; 

«Раньше матеря наши пекли, делали прям жавороночков. Лезем на катух и 

кидаем:  

“Жаворонки, кулики, 

Принесите нам муки. 

Зима надоела, 

Всю муку поела”» [ЛЛВ]; 

«Раньше были сараи, залезем и шумим:  

“Жаворонки, кулики, 

Принесите нам муки. 

Зима надоела, 

Весь корм поела”» [КВА]; 

«“Жавороночки, 

Прилетите к нам, 

Принесите нам  

Лето теплое. 

Унесите от нас 

Зиму холодную!”» [ДМН]; 

«В детстве залазали на крышу и запевали: “Жаворонки, кулики, принесите 

нам муки!”» [КТИ]; «Жаворонки, прилятели! Мы на кухню залазили туда [на 

крышу. – Авт.]» [РВА]; «Их пякуть, потом она нам даеть, и вот кидають 



их. На сарай кинешь ее. И лезишь за ним туда. Вот помню: я на сарай за 

этой жаворонкой…» [КАА]; «Пякли, кидали. Тогда же коровы были, кучки 

были. На эти кучки залазили и с этих кучков кидали жаворонков. 

Приговаривали, да забыла. Обязательно приговаривали» [ЮМА]. 

В селе Петрунино Камышинского муниципального района жаворонков 

складывали в большое решето и подбрасывали. «И у нас всегда решето было 

большое. Мама и говорит: “Идите, дети!” И из решета мы их подкидывали 

и тут же их ловили. 

“Жаворонки, кулики, 

Принесите нам муки. 

Зима надоела, 

Всё сено поела. 

Нету сена не клока, 

Жаворонку за бока”» [ТРЯ]. 

В селе Оленье Дубовского муниципального района дети выходили на 

улицу, клали жаворонков на ладошку и приговаривали обрядовый текст. 

«Выходили на улицу, жаворонку выносили и ложили на ладошку, и пели 

присказку:  

“Жаворонка, прилети,  

Урожай принеси!”» [ОНГ]. 

В селе Родники Дубовского муниципального района зафиксирован 

обычай гадания с использованием жаворонка. Если девушка хочет выйти 

замуж, она бросает жаворонку и смотрит, с какой стороны будет жених. 

Здесь прослеживается связь со святочным гаданием на валенках. «И бросали 

эти жаворонки. Куда жаворонок упадет. Если девушка хочет замуж, то на 

эту сторону [куда упал жаворонок. – Авт.] она должна выйти. Если она 

пойдет эту жаворонку искать, ее уже собачка скушала» [АТН]. 
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